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東京・大阪や中部国際空港など、
どこからでもアクセス良好
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国立長寿医療研究センター

森岡団地南
Morioka Danchi

South

健康の森公園東
Health Village Park

East

ウッド・ビレッジ
Wood Village

げんきの郷
Genki-no-Sato

あいち小児保健医療
総合センター
Aichi Children’s Health and 
Medical Center

▶P7

認知症介護研究・
研修大府センター
Obu Center for Dementia Care
Research and Practices

▶P12

愛厚ホーム大府苑
Special nursing home for the elderly
Aikou-Home Obu-En

▶P8

あいち健康の森公園
Aichi Health Village Park

▶P13

あいち健康の森薬草園
Medicinal Plant Garden of 
Aichi Health Village

▶P13

ルミナス大府
Geriatric Health Service Facility
“Luminous Obu”

▶P8

▶P9 ▶P14 ▶P14

国立長寿医療研究
センター
National Center for Geriatrics and 
Gerontology (NCGG)

▶P4

大府病院
Medical Corporation Jukokai
Obu Hospital

▶P11 あいち健康プラザ
Aichi Health Plaza

▶P6

▶P11憩の郷
Ikoi-no-Sato

さわやかの丘
Fee-based home for the elderly
Sawayaka-no-Oka

▶P9フラワーサーチ大府
Fee-based home for the elderly 
with long-term care
“flower search obu”

　大府市及び東浦町では、平成20年度に策定したウェルネスバレー基本計
画において、健康・長寿に関する研究機関や施設（以下「WV関係機関」とい
う。）が集積した「あいち健康の森とその周辺地区」を「ウェルネスバレー」
と名付けました。
　このウェルネスバレーを中核とする地域において、ウェルネスバレー推進協
議会を中心にWV関係機関や産業界、行政が連携し、健康づくり、医療、福祉、
農と食、新産業育成など様々な分野において、ウェルネスバレー構想に沿った
先駆的な取組を推進するとともに、積極的な情報発信に努めています。
　また、健康・長寿に係る企業等の誘致を進めることで「健康長寿の一大拠
点」の形成を目指しています。

Obu City and Higashiura Town named the area of Aichi Health Village 
and its vicinity as "Wellness Valley" in the Wellness Valley Master Plan 
formulated in FY 2008, where collectively located are the research
institutions and facilities on health and longevity (hereinafter referred 
to as  "WV Organizations ").
In the area where Wellness Valley is its hub center, Wellness Valley 
Promotion Council promotes pioneering efforts that comply with the 
Wellness Valley Initiative and actively disseminates information, 
cooperating with WV Organizations, industries and administrative 
institutions, to develop wellness in various fields such as health 
promotion, medical care, welfare, agriculture and food, and new 
industry creation.
Enterprises and those related to health and longevity are invited to 
promote the formation of "a big hub of healthy longevity".

組 織 Organization ウェルネスバレーロゴマーク Wellness Valley Logoウェルネスバレーのご紹介
The Guide to Wellness Valley
A big hub of health and longevity

健康長寿の一大拠点

『あたたかい人の心』『輝く技術の光』『緑豊かな自然』
『美しく潤いのある空間』がデザインされ、大人も子どもも、
男性も女性も、若者も高齢者も、さまざまな人たちが、
日々の暮らしを楽しみながら、関わり合い、希望にあふれる
「幸齢社会」をめざしていく「ウェルネスバレー」を表現し
ています。

The logo design incorporates "warm heart of people", "brightness of technology", "rich 
green nature" and "clean fresh air" and expresses the objectives of "Wellness Valley" 
as “the Happy Aging Society, where various people, both the adult and children, men 
and women, the young and the elderly, are full of hope, fulfilling relationships and 
enjoying everyday life.

概 要 Overview

ウェルネス
バレー

推進協議会

運営委員会
Steering Committee

交流・にぎわいWG
Friendship and 

Marketing Program WG

ヘルスケア産業振興WG
Healthcare Industry
Promotion WG

ウェルネスバレー構想とは Wellness Valley Initiative

　世界に先駆けて「超高齢社会」に突入した我が国においては、幼少期か
ら壮年期、高齢期に至るまで、誰もが心身ともに健康で、幸せに、社会と関
わりを持ちながら幸せに生きていける社会の実現が課題となっています。
　ウェルネスバレー構想では、こうした社会を「ここに生まれてきてよ
かった（ここで子どもを育てたい）」、「ここで暮らしてきて幸せだった
（ここで暮らしたい）」と思える社会、すなわち「幸齢社会(こうれいしゃか
い)」と名付け、以下の6つの基本理念の下、その実現を目指します。 

Ahead of the rest of the world, Japan has entered the 'super aged 
society' and its concern is how to realize a society where 
everyone from childhood to the age of maturity and elderly is 
physically and mentally healthy, happy and involved with the 
society.
In the Wellness Valley Initiative, a society where people are "happy 
to be born here (an ideal place to raise children)" and " happy to 
live here (the best place to live in)", or “the Happy Aging Society" 
is planned and aimed at so as to realize it under the following six 
basic philosophies:

沿 革 History

（1987）

（1987）

（1997）

（1998）

（2000）

（2000）

大府市、「健康づくり都市」を宣言

愛知県、「あいち健康の森基本構想」策定

あいち健康の森公園 開園

あいち健康プラザ 全面開館（平成9年 一部開館）

JAあぐりタウン げんきの郷　開業

ルミナス大府 開設

昭和62

昭和62

平成9

平成10

平成12

平成12

年

年

年

年

年

年

（2001）

（2004）

（2006）

（2009）

（2011）

（2015）

あいち小児保健医療総合センター 開設

国立長寿医療センター 開設

大府市、WHO「健康都市連合」に加盟

大府市及び東浦町、「ウェルネスバレー基本計画書」策定

ウェルネスバレー推進協議会 発足

あいち健康の森薬草園 開園

平成13

平成16

平成18

平成21

平成23

平成27

年

年

年

年

年

年

Obu City declared "Health Promotion City"

Aichi Prefecture formulated "Aichi Health Village Basic Concept" 

Aichi Health Village Park opened

Aichi Health Plaza opened

JA Agri Town: Genki no Sato opened

Luminous Obu opened

Showa 62

Showa 62

Heisei 9

Heisei 10

Heisei 12

Heisei 12

(1987)

(1987)

(1997)

(1998)

(2000)

(2000)

Heisei 13

Heisei 16

Heisei 18

Heisei 21

Heisei 23

Heisei 27

(2001)

(2004)

(2006)

(2009)

(2011)

(2015)

Aichi Children's Health and Medical Center opened.

National Center for Geriatrics and Gerontology (NCGG) opened.

Obu City joined the Alliance for Healthy Cities (AFHC) as proposed by WHO

Obu City and Higashiura Town formulated "Wellness Valley Master Plan".

Wellness Valley Promotion Council established.

Medicinal Plant Garden of Aichi Health Village opened.

荒井 秀典

ウェルネスバレー
推進協議会
Wellness Valley
Promotion Council

会　　長

国立長寿医療研究
センター理事長

Hidenori Arai
President

National Center for 
Geriatrics and 
Gerontology (NCGG)
President

ウェルネスバレー地区 Wellness Valley Map

主な事業 Main projects

ウェルネスバレーロード
Wellness Valley Road

認知症予防に向けた運動が体験できるウォーキングコース、
「ウェルネスバレーロード」を設置しています。
"Wellness Valley Road" is a walking course for 
experiencing the dementia-preventive exercises.

立地支援
Location Support

健康・長寿関連の事業所について、ウェルネスバレー地区への
立地を支援しています。
Support for locating health and longevity related 
corporations in Wellness Valley.

研究開発・実証
Research/Development and Verification 
健康・長寿関連の研究開発について実証を支援するほか、企業
等とWV関係機関の連携を促進します。
Support for verifications of the health/longevity-related 
research/development and promotion of linkage 
between the companies and the WV-related 
organizations.

アイデアボックス活動
Idea Box Activity

WV関係機関を知るためのスタンプラリーを開催しています。
Stamp Rally program of collecting stamp marks by 
visiting the WV-related organizations to know what 
they are.

ウェルネスバレーめぐり
Wellness Valley Tour

医療・福祉現場のニーズを収集し、ウェブサイトで発信してい
ます。
Information on the needs of the medical and welfare 
fields is collected and published on their website.

ウェルネスバレーブランド
Wellness Valley Brand

WV関係機関が開発・改良に関わった商品・サービスについて、
ブランドとして認定しています。
Certification of branding the products and services, 
developed/improved by the WV-related organizations.

●心身の健康が実現できるまち
● A town where people are mentally and physically healthy

●交流・にぎわいを通じた元気（活気）があふれるまち
● A town where people are positive and activated with friendship 
and marketing programs

●生きがいを持って働き、暮らせるまち
● A town where people work and live with purpose and satisfaction

●世代を超えてお互いを支えあうまち
● A town where people support each other across generations

●地域に愛され、多世代に親しまれる農業
● Agriculture that is loved by the local people of multiple generations

●特色を活かした新産業の創出・育成
● Creation and development of new industries that make use of 
their special characteristics

▶P15至学館大学
Shigakkan University

▶P10メドック東浦
Medoc Higashiura

▶P10相生
Aioi
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国立長寿医療研究センター国立研究
開発法人

老年学・社会科学研究センター
Center for Gerontology and Social Science

ジェロサイエンス研究センター
Geroscience Research Center

認知症先進医療開発センター
Center for Development of Advanced Medicine for Dementia

メディカルゲノムセンター
Medical Genome Center

健康長寿支援ロボットセンター
Center of Assistive Robotics and Rehabilitation for Longevity and Good Health

研究推進基盤センター
Research Promotion and Support Center

研究所 Research Institutes

先端医療開発推進センター
Innovation Center for Translational Research

ロコモフレイルセンター
Center for Fraility and Locomotive Syndrome

感覚器センター
Center for Sensory Organ 

歯科口腔先進医療開発センター
Center for Development of Advanced Medicine for Dental Diseases

長寿医療研修センター
Education and Innovation Center for Geriatrics and Gerontology

もの忘れセンター
Center for Comprehensive Care and Research on Memory Disorders

病院 Hospital

組織概要／Organization Outline

　NCGGは、全国に6機関設置されている国立高度専門医療研究センター（ナショナルセンター）の一つ。高齢者の自立
を阻害する認知症、運動器疾患（ロコモティブシンドローム）、フレイル（虚弱）などの加齢に伴う疾患に係る医療の研
究、治療ならびに家族や医療従事者に対する研修などを通じて、高齢者の心と体の自立を促進、健康長寿社会の構築に
貢献することを役割としています。研究所、病院を中核的な機関とし、下図のとおり１２のセンターを設置しています。
NCGG is one of the six National Research Centers for Advanced and Specialized Medical Care (NC’s) set up nationwide in 
Japan. Its roles are to promote independence of the mind and body of elderly people and to contribute to the construction 
of healthy longevity society through the research and practice of medicine related to age-associated diseases, and 
education or training for the family and medical workers. The core organizations of NCGG are the institute and hospitals, 
and the twelve centers are established as shown below:

●研究所/Research Institutes
　研究所は６つの研究部門(センター)で構成されています。研究開
発成果の最大化を視野に、大学や研究開発法人と協働して老年病
の病態研究や臨床研究を行い、加齢に伴う疾患の診断法、予防法、
治療法の開発を推進しています。
Research Institute is composed of six departments. We are leading 
the development of diagnostic, preventive and treating methods of 
the diseases and pathological states associated with aging, with an 
intention to maximize the results of research and applied research 
in collaboration with universities, incorporated administrative 
agencies and enterprises.

●病院/Hospital
　病院では、認知症予防から終末期までの患者と家族を支える
世界最大級のメモリークリニック（もの忘れセンター）を有するほ
か、高齢者総合診療科をはじめとして高齢者の特性に即した診
療を行うとともに、先進医療である認知症の画像診断や、ロコモ
ティブシンドローム・フレイル、在宅医療、感覚器疾患や口腔ケア
での新たな医療モデルの創出を目指し診療を実施しています。
The hospital incorporates the world’s largest memory clinic Center 
for Comprehensive Care and Research on Memory Disorders that 
supports dementia patients and families from preventive stage to 
terminal stage, practicing medical examination in line with the 
characteristics of the elderly, to start with Geriatric General Medicine 
Department and aiming at the creation of new medical models in 
advanced diagnostic radiography for dementia, locomotive 
syndrome/frail, home care, sensory organ disease and oral care.

特長／Features 

●認知症の診断に関して、アミロイドイメージング、タウイメージングＦＤＧ－ＰＥＴを用いた画像診断のほか、脳内
のアミロイド蓄積を発症前に検出する世界初の血液バイオマーカーの開発に取り組んでいます。

●認知症の治療法の研究に関して、全国をつなぐ大規模コホート研究体制（オレンジプラットフォーム）を構築し、
アルツハイマー病の時間軸に沿った長期間の前向き研究を行うとともに新しい治療薬の臨床治験に取り組んでい
ます。

●認知症の予防に関して、予防運動「コグニサイズ」を開発し効果検証を実施した上で、研修会の開催など全国展開を
進めています。また認知症予防を目指した多因子介入によるランダム化比較研究（J-MINT研究）を開始しました。

●ロボットセンターには愛知県の「あいちサービスロボット実用化支援センター」が併設され、両センターで実演展
示、開発者側の相談対応、シーズとニーズのマッチング、開発に係る実証、長寿工学研究の推進など、全般にわた
り対応しています。

●Early diagnosis method of Alzheimer’s disease (the world’s first blood biomarkers to detect amyloid accumulation 
in the brain before onset) is being developed in addition to amyloid imaging, tau imaging and advanced diagnostic 
imaging with use of FDG-PET. 

●A nationwide large-scale cohort study system (Orange Platform) has been constructed for a long-term prospective 
research along the time axis of Alzheimer’s disease. 

●“Cognicise”, an exercise to prevent dementia, has been developed and examined, and is now being promoted 
nationwide by holding workshops. And we started a randomized, controlled study (J-MINT study) by the polymeric 
intervention aiming at the dementia prevention. 

● Center of Assistive Robotics and Rehabilitation for longevity adjoins “Aichi Service Robot Commercialization Support 
Center” and these two centers cooperate to respond in general, including demonstration/exhibition, consultation on 
the developer side, matching of seeds and needs, development-related verification, and longevity engineering 
researches.

基本情報／Basic information

設立
Establishment

電話／Telephone

URL

平成16年3月（平成22年4月独立行政法人化）
March, 2004 (April, 2010: Reorganized as 
an independent administrative agency)

0562-46-2311／+81(0)562-46-2311

http://www.ncgg.go.jp/

役員数
Number of directors

常勤2名、非常勤3名
2 full-time directors, 3 part-time directors

職員数
Number of staff

常勤580名、非常勤404名
580 full-time employees, 
404 part-time employees

病床数
Number of beds

383床（承認病床数）
383 beds (approved beds)

住所／Address 愛知県大府市森岡町七丁目430番地
7 - 430 Morioka-cho, Obu City, Aichi, 
474-8511 Japan

（令和3年2月1日現在/As of February1,2021） 見学・体験／Visits, Experiences

National Research and Development Agency
National Center for Geriatrics and Gerontology (NCGG)

健康長寿支援ロボットセンター
Center of Assistive Robotics and Rehabilitation for Longevity 
and Good Health

もの忘れセンター
Center for Comprehensive 
Care and Research on 
Memory Disorders

●行政機関や医療福祉の専門家団体による調査研究のための視察
等を、ご相談の上受け入れています。ウェルネスバレー推進協議
会事務局にご相談ください。

●ロボットセンターでは、併設する愛知県の「あいちサービスロボッ
ト実用化支援センター」と連携し、ロボット開発に取り組む企業や
ロボットの実証・導入に取り組む医療介護機関からの相談に応じ
ます。（要予約）

●Visitors of administrative agencies and medical welfare expert groups for 
research/inspection purpose are accept after consultation. Please consult 
Secretariat of the Wellness Valley Promotion Council. 

● Center of Assistive Robotics and Rehabilitation for longevity will respond to 
consultation requests from enterprises working on robot development and 
medical care working on robot demonstration/introduction, cooperating 
with Aichi Prefecture’s “Aichi Service Robot Practical Application 
Support Center” that adjoins this center. (Reservation required)
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あいち健康の森健康科学総合センター（あいち健康プラザ）
Comprehensive Health Science Center at Aichi Health Village（Aichi Health Plaza）

あいち小児保健医療総合センター
Aichi Children’s Health and Medical Center

基本情報／Basic information
設置者
Installer

運営主体
Operating entity

開館
Opened

住所
Address

愛知県保健医療局健康医務部
Health and Medical Care Office, Health and Welfare Department, Aichi Prefecture

株式会社トヨタエンタプライズ・公益財団法人愛知県健康づくり振興事業団共同体
Consortium of Toyota Enterprise Inc.·
and Aichi Health Promotion Public Interest Foundation

平成10年 全面オープン（平成9年 一部開館）
Fully opened in 1998 (Partly opened in 1997)

愛知県知多郡東浦町大字森岡字源吾山１番地の１
1-1 Gengoyama, Morioka, Higashiura-cho, Chita-gun, Aichi, 470-2101 Japan

電話／Telephone

URL

開館時間
Opening hours

　

休館日（宿泊施設を除く）
Closed (except for 
accommodation 
facilities)

0562-82-0211／+81(0)562-82-0211

http://www.ahv.pref.aichi.jp/

トレーニング施設：9:30～20:30（通常）
Training facilities：9:30－20：30（normal）

月曜日（ただし、祝日の場合は翌日）、年末年始
Mondays (except.: open on holiday Mondays 
and closed on the next Tuesdays), 
year-end and New Year holidays

●あいち健康プラザは、一般をはじめ、市町村等の自治体、企業や健保組合、学校や大学等の教育機関など、幅広い利用者に対して健康づくりの支援
を行っています。また、全国からも多くの視察を受け入れております。

●当事業団の推進する「愛知県健康づくりリーダーの養成者」は、3,027人（令和2年度）に達しました。
●Aichi Health Plaza is involved in health promotion support targeting a range of users, including the general public, 
municipalities and local governments, companies and health insurance associations, and educational institutions 
such as schools and universities. Many visitors from all over Japan are accepted at the plaza each year.

● 3,027 people have participated in the “Aichi Prefecture Health Promotion Leader Training Fellow”, run by this group (FY2020).

特長／Features 

　あいち健康プラザは、愛知県民の健康づくりを総合的に推進する
拠点施設として位置づけられており、健康日本21あいち新計画にお
いて、行政・関係機関・関係団体等と連携を図りながら、県民の健康づ
くりに努めています。健康づくりに関する事業展開や実証的な研究成
果は、愛知県に留まらず、国の健康づくり政策などに貢献しています。

Aichi Health Plaza functions as a hub where the government, 
institutions and organizations in related fields cooperate under the 
new “Health Japan 21” plan to promote comprehensive health care 
for citizens. This development of health care projects and empirical 
research is not limited to Aichi prefecture but also contributes to 
national health promotion policies.

組織概要／Organization Outline

組織概要／Organization Outline

見学・体験／Visits, Experiences

　あいち小児保健医療総合センターは、愛知県唯一の子どものた
めの保健医療施設です。病床数は全国的に見ても有数の規模であ
るほか、屋上にはヘリポートも整備され、重篤な救急患者の受け入
れ体制を整えています。

　また、保健部門と医療部門を２つの大きな柱としており、両者が連
携してさらに両部門の機能を高める施設として注目されています。

　センターでは、子どもの白衣に対する恐怖感をなくすため、医師や
看護師が白衣以外の服装を着用するほか、壁や検査機器などにオ
リジナルキャラクターが冒険を広げるストーリーが描かれています。

Aichi Children's Health and Medical Center is the only health care 
facility for children in Aichi Prefecture. The number of hospital 
beds is one of the largest in Japan and a helipad is built on the 
rooftop to be ready for accepting serious emergency patients.
The health care division and the medical care division are twin 
pillars of the hospital, and they are drawing attention as a facility 
where both divisions cooperate for further enhancement of their 
functions.
In the Center, doctors and nurses wear colored clothes to eliminate 
children's fear of white robes and original characters exploring an 
adventurous travel are painted on walls and inspection equipment.

特長／Features 

●愛知県唯一の子どものための保健医療施設で、東海３県では初めての「小児救命救急センター」に指定されています。
●平成２８年１１月に新設の周産期部門では、心疾患や外科疾患などの病気を持った重篤な胎児・新生児に対し、早期に安全な治療が可能です。
●The only health care facility for children in Aichi Prefecture, and designated as the first "Pediatric Emergency and 
Critical Care Center" in Tokai Area that covers 3 prefectures, namely Aichi, Gifu and Mie.

● In the perinatal department newly established in November, 2016 (Heisei 28), safe early-stage treatments are 
possible for serious fetuses and newborns with diseases such as heart disease and surgical disease.

基本情報／Basic information
開設年月
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

URL

休診日
Closed

病床数
Hospital beds

平成１３年１１月
November, 2001 

愛知県大府市森岡町七丁目４２６番地
7-426 Morioka-cho, Obu City, Aichi, 474-0031 Japan

0562-43-0500／+81(0)562-43-0500

http://www.achmc.pref.aichi.jp/

日曜日、月曜日、祝祭日、年末年始
Sundays, Mondays, national holidays, year-end and new year holidays

８病棟 200床（小児ICU16床、新生児ICU12床を含む）
200 beds in 8 buildings 
(Including 16 beds in Pediatric ICU and 12 beds in Neonatal ICU)

健康づくりについて、以下の３つの取り組みを中心に支援しています。
Regarding health promotion, the following three efforts have been mainly supported.

一人ひとりの健康度を把握
（健康度評価）

健康づくりプログラムの
提案と実践サポート

健康関連職種への
研修と指導者養成

Comprehension of the health level of 
each individual (health assessment)

Proposal and practical support of 
health promotion programs

Training for health-related jobs and 
training of instructors

健　康
チェック
【CHECK】

実　践
【PRACTICE】

養成・研修
【TRAINING】

身体活動や食生活、こころの健康などの各分野
を、メディカルも含め総合的にチェックします。
Comprehensive check of each field such as 
physical activity, diet and mental health, 
including medical.
●簡易コース
●Ａ、Ｂ、総合コース
●医療連携コース
●Simple course
●A, B, comprehensive course
●Medical collaboration course

健康度評価の結果に基づき、安全で効果的な健
康づくりの提案と、専門職による実践のサポート
を行います。
Proposal of safe and effective health 
promotion programs and support for practice 
by professionals based on the results of the 
health assessment.
●１日実践型・健康カレッジ（通所型）・宿泊型クラス
●マイプランコース　●トレーニング施設など
●One day practical / Health College 
(Day program) / Overnight Stays

●My Plan course　●Training facilities etc.

健康増進の推進・充実、生活習慣病の予防対策な
ど、職域や地域の専門職を対象とした研修や、地
域活動の担い手となるボランティアを育成します。
Training for professionals in the work area 
and local areas, such as promotion and 
enhancement of health improvement 
programs, preventive measures for 
lifestyle diseases, and for volunteers ro be 
the leaders responsible for community 
activities.
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ルミナス大府介護老人
保健施設
Geriatric Health Service Facility
“Luminous Obu”

さわやかの丘住宅型有料
老人ホーム
Fee-based home for the elderly
Sawayaka-no-Oka

フラワーサーチ大府介護付有料
老人ホーム
Fee-based home for the 
elderly with long-term care
“Flower Search Obu”

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

見学・体験／Visits, Experiences

基本情報／Basic information
運営
Operator

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

入所定員
Capacity

職員数
Staff

社会福祉法人　仁至会
Social Welfare Corporation Jinshikai

平成12年3月
March, 2000

愛知県大府市半月町三丁目290番地
3-290 Hantsuki-cho, Obu City, Aichi, 474-0037 Japan

0562-44-7735／+81(0)562-44-7735

ruminasu@ma.medias.ne.jp

http://ruminasu.jp/

100名（うち認知症専門フロア35名）
100 people 
(including 35 residents on the floor exclusively for 
the dementia)

100名
100 people

基本情報／Basic information
運営
Operator

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

室数
Capacity

職員数
Staff

株式会社オリジン
Origin, Inc.

平成27年5月
May, 2015

愛知県大府市半月町三丁目230番地
3-230 Hantsuki-cho, Obu City, Aichi, 474-0037 Japan

0562-44-1616／+81(0)562-44-1616

obu@flower-s.co.jp

https://www.origin-inc.jp/obumain

90床
90 beds

48名
48 people

基本情報／Basic information
運営
Operator

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

URL

室数
Capacity

職員数
Staff

アイ・ドリームライフサポート株式会社
Ai Dream Life Support Co., Ltd.

平成21年4月
April, 2009

愛知県大府市半月町四丁目188番地
188-4 Hantsuki-cho, Obu city, Aichi, 474-0037 Japan

0562-47-7190／+81(0)562-47-7190

http://www.aisin-ad.co.jp/sawayaka/

112室
112 rooms

100名
100 people

●第2種社会福祉事業として運営しており、生活困窮の方については、低額な費用での入
所が可能です。

●認知症、独居の方などは、期間を設けず入所が可能です。
●当法人は、ルミナス大府の他に、障害者通所施設の「サンサン大府」、認知症介護の専
門技術に関する実践的な研究・研修施設の「認知症介護研究・研修大府センター」も開
設し連携を進めています。

●The facility is operated as a type-2 social welfare project and the needy 
can enter at a low cost.

● Patients suffering from dementia or the elderly living alone are accepted 
with no time limit.

● In addition to Luminous Obu, Jinshikai has also established "Sun-sun Obu", 
a day-care facility for the disabled and "Obu Center for Dementia Care 
Research and Practices", a facility for practical research and training on 
expertise in dementia care and promoted the cooperation. 

●施設内を見学することができます。
●Visitors to see the inside of the facility are accepted.

　ルミナス大府は、病状が安定し病院での入院治療の必要はないものの、家庭生活では
不安がある方などを対象に、介護・リハビリなどで家庭への復帰を支援しています。
　施設内に訪問看護ステーション、認知症高齢者グループホームを併設するほか、在宅で
生活されている方には、短期入所、通所リハビリ、訪問リハビリなどを実施しています。
　こうした全職種での支援や、利用者に応じた目標設定と支援計画により、地域包括ケア
時代の中核的な役割を担うことを目的としています。
Luminous Obu supports the return to home by nursing care, rehabilitation, 
etc. for those who are not confident of home life, although the medical 
condition is stable and there is no need for inpatient treatment at the 
hospital.
A home visiting nursing station and an elderly group home for dementia are 
built on the premises while those living at home are provided with such 
services as short-stay medical service, day-care rehabilitation and 
home-visit rehabilitation.
The objective is to play a core role in this era of “Integrated Community 
Care System” with such supports as in all kinds of occupations, as well as 
the target setting and support planning to match the users.

基本情報／Basic information
運営
Operator

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

利用定員
Capacity

職員数
Staff

社会福祉法人　愛知県厚生事業団
Social Welfare Corporation AICHIKEN KOUSEIZIGYOUDAN

昭和54年12月
December, 1979

愛知県大府市森岡町七丁目408番地
7-408 Morioka-cho, Obu City, Aichi, 474-0038, Japan

0562-48-3121／+81(0)562-48-3121

obuen@ai-kou.or.jp

http://www.ai-kou.or.jp/

指定介護老人福祉施設150名ほか
150 people at the designated long-term care welfare 
facility for the elderly and some others

74名
74 people

愛厚ホーム大府苑指定介護老人
福祉施設
Special nursing home for the elderly
Aikou-Home Obu-En

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

見学・体験／Visits, Experiences

●大府市で一番歴史のある特別養護老人ホームです。
●介護ロボット、介護システムなどの開発協力、実証を積極的に進めています。
●私たちは、繋ぐ、紡ぐ、育むことを通して、ともにあなたのおもいをかたちにします。
●Obu-En is the oldest special elderly nursing home in Obu City.
● Cooperation in the development and demonstration of the long-term care 
robots and the long-term care systems is actively promoted.

●Through connecting, weaving, and nurturing, we work together to give 
shape to your thoughts.

●施設見学が可能です。
●Facility tours are available.

　原則として、６５歳以上で常時介護を必要とし、かつ居宅での生活が困難な方が、生活
介助及び支援、機能訓練などのサービスを受けることができる施設です。明るく楽しい生
活が送れるように、常に利用者の立場に立ったサービスを提供しています。短期入所生活
介護も行っています。
A facility where people 65 years of age or older who need constant nursing care and 
have difficulty living at home, can receive services such as daily care and functional 
training. Services are based on the patient’s point of view to provide a bright and 
pleasant life. Short-term care is also provided.

特長／Features 

●入居者が自立した生活を送れるよう、一人ひとりが日々の目標を設定しています。
●生きがい作りを応援するイベントを多数企画しています。
●地域との繋がりを大切にした交流活動を実施しています。
●Each resident sets a daily goal so as to lead an independent life.
● A lot of events are planned to support the making of living wishes.
● Exchange activities that value the connection with the community are 
carried out.

見学・体験／Visits, Experiences

●施設内の1階、4階の共用スペース、モデルルームの見学ができます。
●Facility tour visits the shared spaces on the 1st and 4th floors and the 
model room in the facility.

組織概要／Organization Outline

　65歳以上の高齢者の方を対象とした有料老人ホームです。アイシングループならでは
の品質と信頼で、健康で豊かに過ごすための居住空間、看護・介護サービスなどを提供し
ています。
A payable nursing home for elderly people over 65 years old.  With the quality and 
trust unique to the Aisin Group, nursing care services and living space to live in 
healthily and abundantly are provided.

特長／Features 

●地域医療との連携体制が充実しています。
●やすらかな木造建築で、終の棲家としてのターミナルケアを提供しています。
●The enhanced system of coordination with regional medical care.
●The comfortable wooden building to provide a terminal care in the final 
residence.

見学・体験／Visits, Experiences

●施設見学が可能です。　●Facility tours are available.

組織概要／Organization Outline

　フラワーサーチ大府では医療依存度の高い方、認知症による不安を抱えている方、人
生の最期を迎えようとする方が安心して暮らすことができる介護付有料老人ホームです。
介護士、看護師が24時間常駐し、毎日の生活をお手伝いいたします。レクリエーションや
行事なども積極的に行っています。
Flower Search Obu is an assisted living facility for the elderly, where those who are highly 
dependent on medical care, have anxiety due to dementia, or are approaching the end of 
their lives can live with peace of mind. Caregivers and nurses are on duty 24 hours a day 
to assist with daily care, and recreational activities and events are held regularly.
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メドック東浦特別養護
老人ホーム
Special nursing home for the elderly
Medoc Higashiura

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

基本情報／Basic information
運営
Operator 

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

URL

病床数
Number of beds

職員数
Staff

医療法人寿康会 
Medical Corporation Jukokai

昭和39年3月23日
March 23, 1964

愛知県知多郡東浦町大字森岡字上源吾１番地
1 Kamigengo, Morioka, Higashiura-cho, Chita-gun, Aichi, 470-2101 Japan

0562-83-3161／+81(0)562-83-3161

http://www.oobu-hp.or.jp

158床（精神科一般病床60　精神科療養病床98）
158 beds
 (60 general psychiatric beds, 98 psychiatric hospital beds)

140名
140 people

大府病院医療法人
寿康会
Medical Corporation Jukokai
Obu Hospital

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

見学・体験／Visits, Experiences

●あいち健康の森に隣接し、病院敷地内も四季を感じられる里山の環境を残しています。
●「心に響く医療」をモットーとして地域医療に貢献して参ります。
●Adjacent to Aichi Health Village, the hospital premises retains a natural 
environment where you can feel the four seasons.

● Contributing to community healthcare, with the motto "medical care that 
resonates with the heart."

●重度認知症デイケアセンターもりおかの里は随時見学を受け付けています。当院までお
問い合わせください。

●The day care center for severe dementia, Morioka no Sato, is always open 
for tours. Please contact the hospital for more information.

　開院より半世紀以上となる精神科、老年精神科の病院です。包括的な精神科医療に取
り組んでいますが、最近は国立長寿医療研究センターの協力病院として、外来、入院共に
認知症治療に力を入れています。併設する重度認知症デイケアセンターもりおかの里は
医療保険で利用できる通所施設で、介護保険との併用が可能です。
A hospital that has been in operation for over half a century and is committed to 
comprehensive psychiatric and geriatric psychiatric care. An affiliate hospital of the 
National Center for Geriatrics and Gerontology, it has recently been focusing on 
dementia treatment both in outpatient and inpatient settings. The attached day care 
facility for severe dementia, Morioka-no-Sato, can be used under medical insurance 
and combined with long-term care insurance.

●完全個室でプライベートな空間を確保しています。
●10名１ユニットで少人数ならではの温かく家庭的な雰囲気と、それぞれの個性を把握し
たスタッフによる、お一人お一人に合わせたケアを実現することができます。

●併設のデイサービス、グループホーム、保育園、そして関連機関である医療法人メドック
健康クリニックとも連携し、幅広いサポートを行っていきます。

● Individual rooms ensure that privacy is protected.
●A warm, home-like atmosphere due to the low number of 10 residents per 
unit. Staff can become familiar with each individual’s personality and 
provide care tailored to each person’s needs.

●Wide range of support in cooperation with the elderly day care, group 
home, nursery school, and Medoc Health Clinic, an affiliated organization.

　メドック東浦は、利用者様お一人お一人が「尊厳」と「生きがい」を大切に、自分らしく「我
がまま」で大事な人生をお過ごし頂きたい、普通である大切さ（ノーマライゼーション）を軸
として地域の福祉拠点施設の役割を担っています。
Medoc Higashiura is a locally based welfare facility centered on the concept of 
“normalization”. “Dignity” and “Purpose in Life” is prized, and each patient 
is encouraged to spend their life according to their own desires.

相生介護老人
保健施設
Geriatric Health Service Facility
Aioi

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

見学・体験／Visits, Experiences

●平屋建ての療養棟が葡萄の房のようにクラスター状に配置されています。
●各棟を結ぶ廊下は、気候や季節により散歩道にもなります。どの部屋も中庭施設外周
の歩道に面した窓を備えているので、地面と同じ高さで暮らす安心や季節の遷り変わり
をどなたにも感じていただける造りになっています。

●The single-story sanatorium buildings are arranged to resemble clusters 
of grapes.

● Corridors connects each building and can be used as a walking path 
depending on weather and season. Rooms have windows facing the 
walkway around the perimeter of the courtyard. Anyone can feel the calming 
effect of living at ground level and observing the changing of seasons.

●事前にご連絡いただき、ご希望の日時をご相談ください。
●Please contact before arranging a visitation date.

見学・体験／Visits, Experiences

●事前にご連絡いただき、ご希望の日時をご相談ください。
●Please contact Medoc Higashiura before arranging a visitation date.

　利用者一人ひとりの状態や目標に合わせたケアサービスを、医師をはじめとする専門ス
タッフがおこない安心できる体制を整えています。常に利用者主体の質の高い介護サービ
スの提供を心がけ、地域に開かれた施設として利用者のニーズにきめ細かく応えていま
す。地域包括ケアの拠点となることを目指して、ご利用者の皆様が、快適に自分らしい日常
生活を送れるよう支援をしています。
Doctors and other specialized staff provide care tailored to the condition 
and goals of each patient, and have established a system to provide peace 
of mind. Aiming to become a hub for providing comprehensive community 
care it strives to provide usercentered nursing care services and support 
so that users can lead their daily lives in comfort.

基本情報／Basic information
運営
Operator

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

入所定員
Capacity

職員数
Staff

社会福祉法人　成仁会
Social Welfare Corporation Seijinkai

平成18年4月
April, 2006

愛知県知多郡東浦町大字緒川字猪伏釜110番地
110 Ibushigama, Ogawa, Higashiura-cho, Chita-gun, 
Aichi, 470-2102 Japan

0562-82-2226／+81(0)562-82-2226

info@medoc-care.jp

http://medoc-care.jp/

120名
120 people 

109名
109 people

基本情報／Basic information
運営
Operator 

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

入所定員
Capacity

職員数
Staff

社会福祉法人　愛光園 
Social Welfare Corporation Aikouen

平成８年10月
October, 1996

愛知県知多郡東浦町緒川東米田16番地
16 Higashikomeda, Ogawa, Higashiura-cho, Chita-gun, 
Aichi, 470-2102 Japan

0562-84-3100／+81(0)562-84-3100

honbu@aikouen.jp

http://www.aikouen.jp/

100名
100 people 

80名
80 people

Continued support office 
for employment (Type B)

Ikoi-no-Sato 
Working Space 
Obu
基本情報／Basic information
運営
Operator

開設／Founded

所在地
Location

電話／Telephone

URL

開所日
Operating days

開所時間
Operating hours

職員体制
Staff

社会福祉法人　憩の郷
Social Welfare Corporation Ikoi-no-Sato

平成12年4月　April, 2000

愛知県大府市半月町三丁目293番地 
3-293 Hantsuki-cho, Obu City, Aichi, 474-0037 Japan

0562-45-5575／+81(0)562-45-5575

http://ikoi-sato.jimdo.com/

月曜日～金曜日
Monday - Friday

8:30～17:15　作業時間：9:45～15:15 
8:30 - 17:15   Training hours: 9:45－15:15

管理者・サービス管理責任者
職業指導員・生活支援員・作業指導員
manager/service manager
vocational supervisor, livelihood supporters, 
vocational trainers

特長／Features 

●近隣施設や地域住民、家族と連携を取りながら、地域全体で利用者を支える体制を整
えています。

●A system to support the users has been established in the located 
community with cooperation of the neighboring facilities, the local 
residents, and the families.

見学・体験／Visits, Experiences

●利用者とともに作業体験ができます。作業後は、スタッフと振り返りを行います。
●Work experience with the users is available.  After-work review session 
with the staff is included.

組織概要／Organization Outline

　ワーキングスペースおおぶは、通常の事業所に雇用されることが困難な障害者を対象
に、本人の希望する生活が実現できるよう、個々の目標に応じた多様な作業プログラムを
提供しています。プログラムでは、クッキーの製造・販売、近隣病院・施設等での洗濯・清掃・
景観整備などを行っています。
The Working Space Obu offers a variety of vocational programs according to 
individual goals for the disabled who are difficult to be hire at regular business 
establishments so that their desired lives can be realized. . The program includes 
manufacture/sale of cookies and laundry/cleaning/weeding at neighboring hospitals 
and facilities.

憩の郷
ワーキング
スペース
おおぶ

就労継続支援
Ｂ型事業所

10 11



特長／Features 

組織概要／Organization Outline
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あいち健康の森公園
Aichi Health Village Park

基本情報／Basic information
設置者
Installer

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

面積
Area

休園日
Closed

職員数／Staff

駐車場台数
Parking capacity

愛知県
Aichi Prefectural Government

平成27年4月
April, 2015

愛知県大府市森岡町九丁目319番地
9-319 Morioka-cho, Obu City, Aichi, 474-0038 Japan

0562-43-0021／+81(0)562-43-0021

info@yakusouen.jp

https://www.aichiyakusouen.com

約2.8ha
Approx. 2.8 hectares

月曜日（月曜日が祝日の場合はその翌日）、年末年始
Mondays (or the next day if Monday is a holiday), Year-end and New Year's Holidays

8名／8 people

140台
140 cars

基本情報／Basic information
開設者
Installer

開設年月日
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

職員数
Staff

駐車場台数
Parking
capacity

愛知県
Aichi Prefecture

平成６年４月１日
April 1, 1994

愛知県大府市森岡町九丁目３００番地
9-300 Morioka-cho, Obu City, Aichi, 474-0038 Japan

0562-47-9222／+81(0)562-47-9222

17名
17 people

805台（普通車773台　大型車19台　身障者用13台）
805 cars (773 standard size cars, 19 large size cars 
and 13 cars for the disabled)

● 敷地内にあいち健康プラザや薬草園も併設する、広大な都市公園です。
●園内の健康ロードでは、気軽に体力チェックが行える健康器具や、素足で足ツボを刺激
しながら歩くコースなど、楽しく体を動かすことができます。

●マラソンイベントを始めとする各種イベントの会場として、年間100件程度のイベントが
開催されています。

●愛知県ノルディック・ウォーク連盟の活動拠点としても利用されるなど、様々な健康活
動の基盤となっています。

●A vast urban park comprising Aichi Health Plaza and a medicinal plant garden on the 
site.

● Along the Health Road in the park, people can enjoy moving their bodies with such 
health equipment as feeling free to check the physical fitness or stimulating 
acupressure key points on foot soles while walking bare feet along the course.

● About 100 events are held annually as venues for various events including marathon 
events.

●The base for various health activities, including such a use as the activity base of 
Nordic Walk Federation of Aichi Prefecture.

●園内２ヶ所で認知症予防に向けた運動「コグニサイズ」を体験することができます。
●"Cognisize", a physical exercise for prevention of dementia can be experienced at 
two facilities in the park.

　あいち健康の森公園は、スポーツやレクリエーション施設を備えた運動ゾーンと県民の
健康づくりを総合的に支援する健康ゾーンからなる、約51.5haの都市公園です。
　園内では、イベントも開催可能な約2haの『大芝生広場』や、『いのちの池』を巡る１周約
１㎞のジョギングコースのほか、球技場、体育館、テニスコートなどの運動施設も充実し、
様々な球技に対応しています。また、凱旋門をイメージした『交流センター』、４７都道府県
の県の木が植えられている『ふるさとの森』、多様な昆虫や水生小動物の生育する『生き
もの達の谷』など、施設ごとに様々なテーマを持っています。
Aichi Health Village Park is an urban park of about 51.5 hectares consisting of the 
physical exercise zone equipped with sports and recreational facilities and the health 
zone comprehensively supporting the health promotion of the Aichi prefectural people.
The park comprises 2-hectar “O-shibafu Hiroba (i.e. Grand Lawn)” where events can 
be held, a 1-km jogging course around "Inochi-no-Ike (i.e. Pond of Life)", and exercise 
facilities such as ball game grounds, gymnasiums and tennis courts so that various ball 
games can be played.  Each of other facilities has a theme of its own, such as “Koryu 
(i.e. Communication) Center” which resembles the Arch of Triumph, “Furusato-no-Mori (i.e. 
Forest of Home)” where all of the prefectural trees of Japan are planted, and 
“Ikimonotachi-no-Tani (i.e. Valley of Living Creatures)” where various insects and small 
aquatic animals are kept.

あいち健康の森
薬草園 Medicinal Plant Garden 

of Aichi Health Village

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

見学・体験／Visits, Experiences

●芝生広場の周辺に４つのテーマに沿った薬草園を展開しています。
●ハーブを庭園風に展示しており、アロマテラピーや料理などへの活用を学ぶことができ
ます。

●The medicinal plant garden is developed around the lawn park under four themes.
●Herbs are displayed in a garden style so as to learn the use of herbs for 
aromatherapy and cooking.

●薬草やハーブを使った各種講座を実施しています。
●施設見学、学習体験の受け入れができます。
●建物内で持込み飲食することも可能です。（要相談）
●A variety of courses on the use of medicinal plants and herbs are available.
● Facility tours and learning experiences are available.
● Food and drinks can be brought in the building. (Previous inquiry required)

　あいち健康の森薬草園は、薬草の活用を通じて心とからだの健康づくりに対する意識
の向上を図り、自然との共生や薬・食を学ぶことができる場として、四季折々に花や実をつ
ける150種類以上の薬用植物を植栽展示しています。
More than 150 kinds of medical plants that produce flowers and fruits in different 
seasons of a year are grown and exhibited in the medicinal plant garden in Aichi 
Health Village as a place for enhancing consciousness of better health of mind and 
body through the utilization of medicinal plants and for learning symbiosis with nature, 
medicine and food.

見学・体験／Visits, Experiences

特長／Features 

組織概要／Organization Outline

●体育館 Gymnasium

●球技場 Ball galleries

●テニスコート・1面 Tennis court·1 court 

●ベビーゴルフ場 Mini golf course

2,620円／2時間

1,680円／2時間

630円／2時間

大人310円
小人120円

2,620 yen / 2 hours

1,680 yen / 2 hours

630 yen / 2 hours

Adult: 310 yen
Child: 120 yen

Obu Center for Dementia Care
Research and Practices

認知症介護研究・
研修大府センター

●認知症の人の尊厳を大切にするケア（パーソン・センタード・ケア）を軸に認知症介護に
かかる研究・研修事業を行っています。

●厚生労働省の定めるカリキュラムに基づき、基礎から段階的に認知症介護について学
ぶ研修システムを整備し、その講師役を担う人材を育成しています。

●認知症介護の指導的な立場の人材育成を通して全国の高齢者施設や在宅サービスの
現場にその成果を普及しています。

●65歳未満で発症する「若年性認知症」の方の就労や社会活動に係る調査・研究に注力
しています。

●Conducting research and training on dementia care with a focus on 
person-centered care (care that respects the dignity of the patient).

● Established a step-by-step training system for learning about dementia 
care, starting from the basics, and training personnel to serve as 
instructors. The program is based on curriculum set forth by the Ministry 
of Health Labor and Welfare. 

● Developing human resources to take on leadership positions in dementia 
care, and spreading the results of our work to senior citizen facilities and 
home services throughout Japan.

● Focusing on surveys and research related to employment and social 
activities for people with “early-onset dementia.”

　認知症介護研究・研修センター（東京、大府、仙台）は、介護保険が導入された平成12年度に我
が国の認知症介護に関する研究・研修の中核的機関として厚生労働省により設置されました。
　大府センターでは、障害者福祉、高齢者福祉を担う社会福祉法人仁至会の一組織として、研究
員、研修指導員、相談員を配置し、認知症介護に係る研究および研修事業を展開しています。
　平成21年10月からは若年性認知症の方やご家族の電話相談に応じる「若年性認知症
コールセンター」が設置され、平成30年度からは「全国若年性認知症支援センター」として
若年性認知症の方々の支援に携わる専門職等からの相談にも応じています。
The Centers for Dementia Care Research and Practices (Tokyo, Obu, 
Sendai) were introduce by the Ministry of Health, Labour and Welfare as the 
core institutions of research and practices for dementia care in 2000, when 
the National Long Term Care Insurance was implemented.
The Obu Center, as an organization belonging to the Social Welfare 
Corporation, Jinshikai, has researchers, instructors and couselors, who are 
developing research and training projects related to dementia care.
In October 2009, the “Early-onset Dementia Call Center” was established 
to provide telephone consultations for people with early-onset dementia 
(before age 65) and their families. From fiscal year 2018, it has been serving 
as the “National Early-onset Dementia Support Center” to accept 
consultations from professionals involved in the field of dementia care.

基本情報／Basic information
運営
Operator 

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

職員数
Staff

駐車場台数
Parking capacity

社会福祉法人　仁至会
Social Welfare Corporation Jinshikai 

平成13年4月
April, 2001

愛知県大府市半月町三丁目294番地
3-294 Hantsuki-cho, Obu City, Aichi, 474-0037 Japan

0562-44-5551／:+81(0)562-44-5551

jimubu.o-dcrc@dcnet.gr.jp

https://www.dcnet.gr.jp/

20名
20 people

20台
20 cars
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大府商工会議所
The Obu Chamber of Commerce and Industry

基本情報／Basic information
所在地
Location

電話／Telephone 

URL

職員数
Staff

愛知県大府市中央町五丁目70番地
70-5 Chuo-cho, Chuo-cho, Obu City, 474-0025 Japan

0562-47-5000 / +81(0)562-47-5000

http://www.obu-cci.or.jp/

常勤15名、非常勤４名
15 full-time people, 4 part-time people

東浦町商工会
Higashiura-cho Societies of Commerce and Industry

基本情報／Basic information
所在地
Location

電話／Telephone 

URL

職員数
Staff

愛知県知多郡東浦町大字石浜字岐路28番地の2
28-2, Giro, Ishihama, Higashiura-cho, Chita-gun, Aichi Pref,
470-2103 Japan

0562-83-6123/+81(0)562-83-6123

https://higashiura.or.jp/

常勤5名　非常勤３名
Staff  5 full-time people, ３ part-time people

至学館大学 Shigakkan
University

基本情報Basic information
所在地
Location

電話／Telephone

学生数 
Students

教職員数
Faculty and staff

URL

愛知県大府市横根町名高山55番地
55 Nakouyama, Yokone-machi, Obu City, Aichi,474-8651 Japan

0562-46-1291／+81(0)562-46-1291

1,632名（令和2年度）
1,632 (FY2020)

常勤135名
135 full-time people

http://www.sgk.ac.jp

●国民栄誉賞受賞者２名（吉田沙保里、伊調馨）の母校として、オリンピック女子レスリング競技
の金、銀メダリストや、多くのトップアスリートを輩出しています。

●自治体と連携・協力の包括協定を締結し、地域の健康づくり活動に貢献しています。（例.おお
ぶコンディショニング大学、かりやヘルスアップ大学など）

●As the alma mater of two People’s Honor Award winners (Saori Yoshida and Kaori Icho), 
gold and silver medalists of the Olympic Girls Wrestling Competition and many other top 
athletes are among the Shigakkan graduates.

● Shigakkan has concluded a comprehensive agreement of collaboration and cooperation with 
municipalities and contributes to regional health promotion activities. (e.g. Obu Conditioning 
College, Kariya Health Up College, etc.)

特長／Features

　学園創立は明治38年（1905）。中京女子大学体育学部の開設と同時に大府市に移転し、平
成22年の男女共学化とともに校名を至学館大学に変更しました。
　「人間力の形成」という教育理念のもと、元気な大学づくりを目指してさらなるチャレンジを
続けています。
The school was founded in 1905 (Meiji 38). At the same time as opening of Physical 
Education Department at Chukyo Women's University, the school moved to Obu City.
Along with transition to mixed-gender education in 2010 (Heisei 22), the school name was 
changed to Shigakkan University. Under the educational philosophy of "Strengthen 
Humanity", the school continues to challenge further for creating a healthy university.

組織概要／Organization Outline

【 附属幼稚園
Affiliated kindergarten】

【 大 学 院
Graduate school 】健康科学研究科Graduate School of Wellness

【 大　学
（健康科学部）

Undergraduate school
(Faculty of Wellness) 】

健康スポーツ科学科／栄養科学科／
こども健康・教育学科
Department of Sports and Fitness / Department of Nutrition /
Department of Health and Education for Child

【 短期大学部
Junior college 】体育学科／専攻科（アスレティックトレーナー専攻）Department of Physical Education / Department of Athletic Trainer

Advanced Course

　ウッド・ビレッジでは、多くの方に木の家の良さを体感してもらうため、様々な木造住宅
をつくる建築会社と工務店を一堂に集めています。
　それぞれに異なる木の家の魅力を「見て、聞いて、触れて、体感する」ことのできる、自然
に囲まれた総合展示場です。
Construction companies and house builders of various wooden houses are assembled in Wood 
Village to encourage many people to experience the goodness of the wooden houses.
It is a comprehensive exhibition site surrounded by nature where people can "see, 
listen, touch and feel" the differences in each of the attractive wooden houses.

●木造モデル住宅の見学ができます。
●建築端材や間伐材を利用した木工製作の体験ができます。（要予約）
●Wooden model houses are exhibited for visitors.
●Woodwork experiencing is available with use of mill ends and wood waste. 
(Reservation required)

基本情報／Basic information
運営
Operator

開業
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

社員
Staff

駐車場
Parking capacity

株式会社げんきの郷
Genkinosato Co., Ltd.

平成12年12月23日
December 23, 2000

愛知県大府市吉田町正右エ門新田１番地の１
1-1 Shoemon Shinden, Yoshida-machi, Obu City, Aichi, 474-0041 Japan

0562-45-4080（代表）／+81(0)562-45-4080(Main) 

genkinosato@agritown.co.jp

http://www.agritown.co.jp/

200名（うち正社員30名）
200 people (including 30 regular employees) 

600台
600 cars

基本情報／Basic information
運営
Operator

開設
Founded

所在地
Location

電話／Telephone

E-mail

URL

住宅展示モデル数
Housing exhibition

職員数
Staff

協同組合 健康木の住まい
Kenko Kinosumai (i.e. Healthy Wooden Housing) Cooperative

平成15年4月
April 2003

愛知県大府市森岡町九丁目622番地
9-622 Morioka-cho, Obu City, Aichi, 474-0038 Japan

0562-45-6224／+81(0)562-45-6224

wood-v@ma.medias.ne.jp

http://www.wood-village.jp/

10展示モデル
10 model houses

2名、各展示モデル3名
2 people besides 3 people in each model house

ウッド・ビレッジ
Wood Village
Kenko Kinosumai Cooperative 

協同組合
健康木の住まい

●毎年、年間来場者数が200万人を超える状況で、東海3県でもトップ10に数えられる集
客施設です。

●ウェルネスバレー関連施設と共同で開発した「骨育弁当」を製造販売するほか、健康を
テーマとする各種「健やか弁当」を販売しています。

●地域の交流拠点として、大納涼まつり（盆踊り）の開催のほか、年中行事を多く開催して
います。

●農と食の体験イベントで、生産者と消費者の交流を推進しています。
● It is a highly attractive facility that is ranked among the top ten in the 3 prefectures 
in Tokai Area, with more than 2 million visitors per year.

● "Kotsuiku Bento (i.e. bone-strengthening box lunch) ", developed by collaboration of 
Genki-no-Sato and the related facilities of the Wellness Valley, is cooked and sold in 
this complex, together with "Sukoyaka Bento (i.e. healthy box lunch) available in a 
variety of menu under the theme of health.

● In addition to the organizing of a big summer festival (Bon dancing) as a local 
friendship exchange base, many other annual events are organized. 

● Exchanges between producers and consumers are promoted at agriculture and 
food experience events.

特長／Features 

　げんきの郷は、地域農業の復興を賭けたJAの一大事業として設立され、現在では、農
業振興の拠点、地産地消の発信基地として、多くの農畜産物を地域の方に提供していま
す。「農と食・健康」をテーマとした複合施設として、農畜産物直売所を中心に、グリーンセ
ンター、パン・惣菜・スイーツの工房、和食レストラン、天然温泉などを取り揃えるほか、平成
24年には、小さなお子さん連れのファミリーが楽しめる施設として「すくすくヶ丘」を開設
しました。
Genkinosato was founded as a major project of JA (Japan Agricultural Cooperatives), 
on which the reconstruction of regional agriculture depended, and now it supplies a 
large number of agricultural and livestock products to local people as a base for 
promotion of agriculture and “local production for local consumption”.
Under the theme of "Agriculture & Food/Health", a farmer’s market of agricultural and 
livestock products is surrounded with a garden plant shop, a bakery, a delicatessen, a 
sweets shop, Japanese restaurants and a spa, as well as "Sukusukugaoka (i.e. 
Thriving Hill)" was opened in 2012 as a facility that can be enjoyed by families with 
small children.

組織概要／Organization Outline

組織概要／Organization Outline

● 研修施設において概要説明を承ります（50名以下、2万円）。また、弁当の提供も可能です。
　（要予約）
●Outline explanation will be received at the training facility (50 people or less, 20,000 
yen). Lunch box service is available. (Reservation required)

見学・体験／Visits, Experiences

見学・体験／Visits, Experiences

げんきの郷［（株）げんきの郷］

Genki-no-Sato
 [Genkinosato Co., Ltd.]
JA Agritown

JAあぐりタウン

Genki-no-Sato is 
the best place to 
buy souvenirs from 
Wellness Valley. 



ウェルネスバレーへ
ようこそ Welcome to Wellness Valley

A big hub of health 
and longevity

健康長寿の一大拠点

幸 齢 社 会 の 実 現 へ
Realizing a happy aging society

ウェルネスバレー推進協議会事務局 Wellness Valley Promotion Council Secretariat

大府市ウェルネスバレー推進室
Obu City Wellness Valley Promotion Section

〒474-8701 愛知県大府市中央町五丁目70番地
70-5 Chuo-cho, Chuo-cho, Aichi, 474 ‒ 8701 Japan

F A X：0562-47-7320　Telefax: +81(0)562-47-7320
Email：wellness_valley@city.obu.lg.jp
U R L：http://www.city.obu.aichi.jp/wv/

東浦町企画政策課
Higashiura Town Planning Policy Section

〒470-2192 愛知県知多郡東浦町大字緒川字政所20番地
20 Mandokoro, Ogawa, Higashiura-cho, Chita-gun, Aichi, 470-2192 Japan

F A X：0562-83-9756　Telefax: +81(0)562-83-9756
U R L：https://www.town.aichi-higashiura.lg.jp/

soshiki/kikakuseisaku/kikakuseisaku/
gyomu/wellness_valley/index.html

0562-45-6255
Telephone : +81(0)562-45-6255 Telephone : +81(0)562-83-3111(main)

0562-83-3111(代)

ウェルネスバレー地区
Wellness Valley District

大府市
Obu City

大府駅
Obu Station

大府西IC
Obu-nishi IC

東浦町
Higashiura Town

愛知県
Aichi Prefecture

緒川駅
Ogawa
Station

大府IC
Obu IC

大府東海IC
ObuTokai IC

東浦知多IC
Higashiura Chita IC

人　　口
Population

33.66km²面　　積
Area

大府市 Obu City
人　　口
Population

31.14km²面　　積
Area

東浦町 Higashiura Town

Tourism Mascot of
Higashiura Town
Odai-chan

Official Mascot of
 Obu City
Obu-chan

東京・大阪や中部国際空港など、
どこからでもアクセス良好
Good access from anywhere:
Tokyo, Osaka, CHUBU CENTRAIR International Airport 

名鉄線約30分

新幹線約55分

新幹線
約1時間40分

Meitetsu Line
c. 30 min

Shinkansen
c. 55 min

JR Tokaido Line
c. 14 min 

Car c. 45 min

Bus c. 14 min 

Bus c. 20 min 

Shinkansen
c. 1 hr 40 min

JR東海道線
約14分

車 約45分

Bus c. 40 min 

バス 約40分

東 京
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Osaka
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Chubu

International
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バス約14分

バス約20分

JR東海道新幹線
JR Tokaido Shinkansen

JR 名鉄／Meitetsu

高速道路／Express way バス／Bus
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92,986人
（２０20年1２月末時点）
92,986
(as of Dec. 31, 2020)

50,343人
（２０20年1２末時点）
50,343
(as of Dec. 31, 2020)

大府市公式


